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ОБЪ  ОСОБЕННОСТЯХЪ  УГРОРУССК АГО  ГОВОРА. 

Антова  Семеновича. 

* 

«Не  красна  моя  работа, 

«Подарить  была  охота». 

Въ  настоящей  статьѣ  перечисляются  тѣ  грамматическія  и лекси- 
кальныя  особенности,  которыя  преимущественно  или  исключительно, 
въ  большей  или  меньшей  мѣрѣ,  свойственны  угрорусскому  говору. 
Въ  дополненіе  предлагается  нѣсколько  образцовъ  названнаго  говора, 
заимствованныхъ  изъ  неизданныхъ  сборниковъ  пѣсенъ  и т.  п.  Все  это 
въ  совокупности  можетъ  до  нѣкоторой  степени  ознакомить  съ  однимъ 
изъ  самыхъ  отдаленныхъ  и вмѣстѣ  съ  тѣмъ  любопытныхъ  отпрысковъ 
русскаго  языка.  Сообщаемыя  здѣсь  данныя  частію  почерпнуты  изъ 
наблюденій  самого  автора  надъ  живымъ  языкомъ,  частію  же  извле- 
чены имъ  изъ  рукописныхъ  сборниковъ,  а также  изъ  русско-мадьяр- 
скаго словаря  Митрака.  Русская  діалектологія  — - предметъ,  далеко  не 
разработанный,  а потому  можно  надѣяться,  что  настоящая  статья,  со- 
ставленная при  содѣйствіи  двухъ  природныхъ  угророссовъ,  а именно 
Е.  Е.  Бачинскаго  и В.  Ѳ.  Кимака,  подастъ  поводъ  другимъ  ученымъ 
соотечественникамъ  ихъ  къ  дальнѣйшимъ,  болѣе  подробнымъ,  болѣе 
основательнымъ  и болѣе  точнымъ  изысканіямъ. 

При  нынѣшнемъ  состояніи  славяновѣдѣнія,  едва  ля  нужно  упоми- 
нать, что  здѣсь  идетъ  рѣчь  о языкѣ  полумилліона  сѣверовосточной 
Венгріи  и проч.,  но,  оставляя  въ  сторонѣ  сообщеніе  подобныхъ  свѣ- 
дѣній, авторъ  считаетъ  необходимымъ  войти  въ  краткое  разсужденіе 
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о томъ,  какое  мѣсто  занимаетъ  угрорусскій  говоръ  посреди  другихъ 
многочисленныхъ  отраслей  русскаго  языка. 

Что  угрорусскій  говоръ  принадлежитъ  къ  малорусскому  нарѣчію, 
это  ие  подлежитъ  сомнѣнію,  но  вопросъ  въ  томъ,  съ  которымъ  именно 
изъ  малорусскихъ  поднарѣчій  этотъ  говоръ  находится  въ  ближайшемъ 
сродствѣ? 

Я.  Ѳ.  Головацкій,  раздѣливъ  въ  § 24  своей  «Росправы»  южно- 
русскій  языкъ  (т.  е.  малорусское  нарѣчіе)  на  волынско* подольское, 
галицкое  п карпаторусское  нарѣчія,  тѣмъ  самымъ  призналъ  угрорус- 
скій говоръ  за  одну  изъ  разновидностей  особаго,  самостоятельнаго 
малорусскаго  поднарѣчія,  названнаго  имъ  карпаторусскимъ  или  гор- 
скимъ. По  словамъ  этого  почтеннаго  ученаго,  карнаторусское  иодна- 
рѣчіе  «любитъ  шпрокіе  гласные  а п я и сокращенный  творитель- 
ный падежъ  на  овъ,  ееъ , употребляетъ  иногда  полугласное  ь вмѣсто  е, 
различаетъ  ы и и и особенно  любитъ  ы послѣ  гортанныхъ  г,  к , х». 
Въ  дополненіе  и какъ  бы  въ  поясненіе  этого  взгляда  можно  при- 
вести слѣдующее  замѣчаніе  Головацкаго,  изложенное  на  стр.  62  его 
сочиненія  «о  костюмахъ  или  народномъ  убранствѣ  Русиновъ  или  Рус- 
скихъ въ  Галичинѣ  и сѣверовосточпой  Венгріи»:  «Славянорусское  на- 
селеніе въ  сѣверовосточной  Угорщинѣ  (Угріи  или  Венгріи)  столь  же 
древнее,  какъ  галпцко-русское.  Мадьяре,  пришедшп  въ  эту  страну, 
нашли  уже  на  южномъ  скатѣ  Карпатскихъ  горъ  не  только  много- 
численный народъ,  но  и города:  Ужгородъ  (ІІп^Ііѵаг)  на  рѣкѣ  Ужъ 
или  Угъ,  Мукачево  (Мішкасз)  на  рѣкѣ  Латорицѣ  и др.  И по  сю 
пору  русскій  людъ  населяетъ  всю  южную  пологость  Карпатъ  отъ 
рѣки  Попрадъ  (у  подошвы  Татровъ)  до  верховьевъ  рѣки  Тисы  и т.  д.». 

Нѣсколько  пначе  думаютъ  другіе.  Такъ,  напримѣръ,  и профессоръ 
Огоновскій  различаетъ  въ  своемъ  сочиненіи  «Зіибіеп  аиТ  беш  СгеЪіеѣс 
бег  гиіііеиізсііеп  Зргасііе.  ЬетЬег&  1880»  иодольско-волынское,  га- 
лицкое и горское  или  карнатское  нарѣчія,  но  здѣсь  эти  нарѣчія  яв- 
ляются уже  поднарѣчіями  или  вѣрнѣе  разнорѣчіями  червонорусскаго 
поднарѣчія,  которое  въ  свою  очередь  вмѣстѣ  съ  южномалорусскимъ, 
сѣверномалорусскимъ  и даже  бѣлорусскимъ  поднарѣчіями  входитъ  въ 
составъ  малорусскаго  нарѣчія  или,  согласно  терминологіи  автора, 
рутеыскаго  языка.  На  стр.  18 — 19  г.  Огоновскій  категорически  за- 
являетъ, что  языкъ  угророссовъ  въ  Марморошскомъ,  Сатмарскомъ, 


214 


А.  СЕМЕНОВИЧЪ, 


Береженомъ  и Ципскомъ  комитатахъ  ни  что  иное,  какъ  одинъ  изъ  идіомовъ 
червонорусскаго  поднарѣчія,  на  равнѣ  съ  идіомами  Гуцуловъ,  Лемковъ 
и Бойковъ;  что  же  касается  до  остальныхъ  комитатовъ,  то  въ  нихъ, 
по  его  словамъ,  угророссы  говорятъ  на  особомъ  идіомѣ,  происшед- 
шемъ изъ  смѣшенія  трехъ  другихъ  идіомовъ,  свойственныхъ  Лемкамъ, 
Бойкамъ  и Гуцуламъ. 

Вопросъ  о принадлежности  угрорусскаго  говора  къ  тому  или  дру- 
гому поднарѣчію  сводится  въ  сущности  къ  вопросу  о происхожденіи 
угророссовъ.  Историческія  и Филологическія  соображенія  приводятъ 
къ  заключенію,  что  мадьяре,  придя  въ  Венгрію,  едва-ли  могли  найти 
тамъ  многочисленный  русскій  народъ:  города  Ш&Ьѵаг и Мгмкасз 
могли  быть  основаны  и населены  другимъ  славянскимъ  племенемъ. 
Согласно  народному  преданію,  подтверждаемому  историческими  сви- 
дѣтельствами, угророссы  переселились  въ  нынѣшнее  свое  оте- 
чество сначала  вмѣстѣ  съ  мадьярами,  впослѣдствіи  же  отдѣльными 
группами,  особенно  въ  ХІУ  столѣтіи,  подъ  предводительствомъ  нов- 
городсѣверскаго  князя,  Ѳедора  Коріатовича.  Весьма  естественно 
предположить,  что  дружина  названнаго  князя  и слѣдовавшіе  за  нимъ 
переселенцы  были  его  земляки  и сосѣди,  т.  е.  жители  тѣхъ  мѣстно- 
стей, гдѣ  нынѣ  господствуетъ  сѣверномалорусское  поднарѣчіе.  Съ 
другой  стороны,  какъ  видно  изъ  нижепомѣщенныхъ  на  разныхъ  мѣ- 
стахъ сравненій,  угрорусскій  говоръ  не  имѣетъ  ни  съ  однимъ  изъ 
малорусскихъ  поднарѣчій  столько  общихъ  примѣтъ,  какъ  именно  съ 
вышеназваннымъ.  Такимъ  образомъ  становится  до  нѣкоторой  степени 
вѣроятнымъ  предположеніе,  что  коренной,  чистый  угрорусскій  го- 
воръ находится  въ  ближайшемъ  сродствѣ  съ  сѣверномалорусскимъ 
поднарѣчіемъ.  Для  окончательнаго  рѣшенія  вопроса,  желательно  было 
бы,  кромѣ  подробнаго  изслѣдованія  малорусскихъ  говоровъ  и крити- 
ческаго разбора  историческихъ  памятниковъ,  касающихся  колонизаціи 
Венгріи,  сравнить  мѣстныя  названія,  личныя  имена,  обычаи  Черни- 
говской и другихъ  смежныхъ  губерній  съ  таковыми  же  названіями, 
именами,  обычаями  Угорской  Руси. 

Какъ  ни  мала  область,  занимаемая  угророссами,  говоръ  ихъ  тѣмъ 
не  менѣе  распадается  на  нѣсколько  видовъ.  Особенно  замѣтна  разница 
между  говорами  горѣшнянъ,  долѣшнянъ  и сосѣдей  словаковъ.  Рѣчь 
горѣшнянъ,  т.  е.  жителей  горъ,  приближается  болѣе  къ  галицкорус- 
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скому  поднарѣчію:  у нпхъ  господствуетъ  «що»  и «і»,  вмѣсто  нѣкогда 
долгаго  «о»;  у долѣшиянъ  преобладаетъ  «што»  плп  «шо»,  «у»  п «ю», 
вмѣсто  нѣкогда  долгаго  «о».  Ословаченные  угророссы  раздѣляются  на 
чотаковъ  п сотаковъ,  смотря  по  тому,  употребляютъ  лп  онп  «чо»  илп 
же  «со»,  вмѣсто  «што».  Сотакамъ  свойственны  также  словца:  ава  = 
вотъ  п цеперъ  = теперь.  Вмѣсто:  пдутъ,  будутъ,  они  говорятъ:  ида, 
буда  п пр.  Вібегшапп,  Біе  ііп^агізсііеп  ЕиВіепеп  I.  89,  91,  94,  95. 

I.  Особенности  грамматическія. 

а.  ФОНЕТИКА. 

1.  Здѣсь  прежде  всего  обращаетъ  на  себя  вниманіе  переходъ  нѣ- 
когда долгаго  о не  только  въ  г,  но  также  въ  у , уй  и ю,  почти  во 
всѣхъ  тѣхъ  случаяхъ,  когда  въ  ближайшемъ  червонорусскомъ  подна- 
рѣчіи такое  о является  только  въ  видѣ  й или  йй.  Примѣры:  о въ  у\ 
род.  мн.:  зубувъ,  легпнпкувъ;  предл.  ед.:  тумъ,  туй,  святумъ,  мняг- 
кумъ,  еднуй;  въ  предлогахъ:  отъ,  подъ  и по:  удъ,  удмолодну,  удо- 
пертп  ( = отпереть),  вуддай,  вутки  (также  утки  и удкю  = откуда), 
пудъ  и пудо,  пудлый,  пуйти,  пушковъ,  пугнала  и пр.;мугъ,  вунъ(онъ), 
букъ,  рукъ,  муй,  сорокувцй,  гурше,  гурькій,  нучка,  доружка,  пульне 
( = польное),  пузднѣше,  грузно,  тулько,  скучка,  рунина  ( = равнина) 
и т.  п.  — о въ  ю : кюыь  и кунь,  бюгъ  и бугъ  ( = богъ),  вюлъ  и вулъ 
(волъ),  вюлкп  и вулкп  (Ьоѵез),  сокювъ,  ковнютъ,  вювцй  ивюціі  (овцы), 
ворютчата  и воротчата  ( = ворота),  жидювка,  кюлько,  покю,  докю, 
долю,  домю,  дому  и дому  въ  и т.  д.  кюнь,  вюлъ,  бюгъ  говорятъ  пре- 
имущественно «дротари».  — Такимъ  же  образомъ  переходитъ  ё (изъ  е) 
въ  ю:  моюмъ,  сюй,  рюкъ  (сііхіѣ),  ііюкъ  (сохіі),  утюкъ  (аиГи^і!)  принюсъ, 
тютка  илп  кютка  ( = тетка)  и пр.  — Въ  Сатмарскомъ  и Бережскомъ 
комитатахъ  преобладаетъ  ?/,  ю надъ  щ въ  другихъ  наоборотъ.  Впро- 
чемъ, въ  нѣкоторыхъ  мѣстностяхъ  Шарошскаго  и Ципскаго  комита- 
товъ, какъ  отчасти  и у Лемковъ,  ы вытѣснило  й:  кынь,  вывъ,  тывкый 
и т.  д.  Нѣчто  подобное  существуетъ  п у горѣшнянъ:  такъ,  кромѣ 
розыйдемеся,  розыйшлися,  употребляется  блыха,  брыви,  дрыва,  слыза, 
слызъ  (слезъ),  вмѣсто  блоха  и пр.  Ср.  бѣлорусское:  гылывахъ,  ны- 
гахъ  и тамбовское:  пышелъ  пы  арихи  ( = пошелъ  по  арѣхи),  рыз- 
драла  и т.  п. 
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Переходъ  нѣкогда  долгаго  о въ  у и нр.  свойственъ  также  говору 
Лемковъ  и въ  особенности  сѣверномалорусскому  поднарѣчію.  Для 
сравненія  послѣдняго  пусть  послужатъ  слѣдующіе  примѣры —изъ 
Исторіи  Бантышъ-Каменскаго  III.  241:  кюнь,  нюжъ,  вюлъ;  изъ  на- 
родныхъ южнорусскихъ  сказокъ,  собранныхъ  Рудченкомъ:  род.  мн.:  чу- 
макувъ,  возувъ,  волувъ,  москалювъ,  панувъ,  годувъ;  предл.  ед.:  однумъ, 
сюмъ,  екуй,  юй;  въ  предлогахъ  подъ,  по:  пудъ,  пудвода,  иудойшовъ, 
пуйде;  вунъ  (=  онъ),  вузъ,  стулъ,  бугъ  (богъ),  нучь,  свуй;  тулькі, 
скулькі,  однюсенькойі,  домувку,  рувни;  двуре,  нучн  (I,  170 — 173;  II, 
74 — 77.  Ср.  відийшовъ,  одойшовъ — I,  172);  панивъ  (род.  мн.),  уро- 
нивъ (тоже), витти  (II.  75,  76,  77.  См.  также  стр.  66.  «ТІЬег  (Ііе  ѵег- 
інеіпШсЬе  (^иапііШ.  бег  Ѵосаіе  іт  АВроІпізсІіеп»). 

Въ  остальной  области,  занимаемой  малорусскимъ  нарѣчіемъ,  у 
вмѣсто  й является  только  спорадически  въ  нѣкоторыхъ  словахъ  и 
мѣстностяхъ,  какъ  напримѣръ,  пробу  и проби,  вмѣсто  пробогъ  (по 
польски:  ргге  Ъо^)  и т.  п.,  но  совершенно  справедливо  замѣтилъ  уже 
въ  1848  г.  Я.  Ѳ.  Головацкій  въ  § 26  своей  «Росправы  о южнорус- 
скомъ языцѣ»,  что  въ  настоящемъ  случаѣ  у древнѣе  й и что  первое 
только  въ  новѣйшемъ  періодѣ  развитія  малорусскаго  нарѣчія  уступило 
мѣсто  послѣднему,  при  чемъ  ссылается  на  купъ  вм.  копъ  и рукъ  вм. 
рокъ,  встрѣчающіяся  въ  львовской  грамотѣ  1421  г.  Существованіе 
у и ю вм.  о въ  ХІУ  стол,  подтверждается  примѣрами,  заимствован- 
ными изъ  грамотъ  того  времени,  какъ-то:  нюмь,  божыомъ,  своюмъ, 
своюй,  Василювъ,  чтюнъ,  добровульно,  ирузвище.  Что  это  у , ю было 
въ  полной  силѣ  въ  XVI  и въ  XVII  столѣтіяхъ,  доказываютъ  слѣду- 
ющія выписки:  изъ  обыскной  записи  львовскихъ  православныхъ  дво- 
рянъ и гражданъ  1540  г.:  Андрѣювъ  сынъ;  отъмлынувъ;  черъньцювъ; 
ключювъ;  при  тумъ  всемъ;  до  пана  Кракувскаго  (Акты  историческіе, 
относящіеся  къ  исторіи  западной  Россіи.  II,  370,  371);  изъ  записи 
львовскаго  гражданина  В.  Болабана  властямъ  У невскаго  монастыря 
1581  г.:  отцювъ  (род.  мн.  3 раза)  и дѣдовъ;  королювекій  (3  раза); 
Унювскій  и Упевскій;  на  нюй;  оттуль;  откуль(Тамъ  же,  III,  266,  267, 
268,  271);  изъ  малорусской  пѣсни  XVII  стол.  (хХгсіііѵ  Іііг  зіаѵізсііе 
Рііііоіо&іе.  II,  297):  Іаішш,  козакшп,  іипакит;  Ъиізг  (3  раза),  гапі- 
изіепко,  гііосіпіизіепко,  осікиі,  бозаі  ( = сіозиі);  изъ  львовской  лѣто- 
писи XVII  стол,  (изданной  Петрушевичемъ  во  Львовѣ  въ  1867  г.): 
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панувъ,  столу  въ  260;  Жолкувскому  264  п Жолковскому  266;  вуспу 
( = оспу)  276  и воспу  277.  Ср.  тамъ  же:  при  ніомъ  280,  козацкимъ 
монастыру  272,  потпмъ  282,  килька  269,  270  п пр.,  тплько  275. 

2.  Между  тѣмъ  какъ  галичане  не  знаютъ  разницы  въ  произноше- 
ніи между  и и ы,  выговаривая  и то  и другое  одинаково,  какъ  польское 
«у»,  а мѣстами  даже  какъ  «е»,  въ  Угорской  Руси  «и»  звучитъ,  какъ 
латинское  «і»,  или  же,  какъ  украинское  «и»,  т.  е.  приближается  къ 
латинскому  «і»,  отличаясь  вмѣстѣ  съ  тѣмъ  рѣзко  отъ  «ы»,  произно- 
шеніе котораго  здѣсь  совершенно  сходно  съ  великорусскимъ  «ы».  Это 
«им  не  смягчаетъ  предшествующей  согласной,  напримѣръ,  звонити  = 
2ѵоиі1і.  См.  впрочемъ  п.  8.  Такая  же  особенность  въ  произношеніи  «и» 
замѣчается  отчасти  у Лемковъ  и въ  сѣверномалорусскомъ  нарѣчіи; 
что  же  касается  до  «ым,  то  и Бойки  произносятъ  этотъ  звукъ  почти 
такъ  же,  какъ  угророссы.  — ы удержалось  въ  глаголѣ  быт  и.  Впро- 
чемъ, въ  нѣкоторыхъ  Формахъ  этого  глагола  ы чередуется  съ  о и съ 
е:  бывъ  и бовъ;  бымь,  абымь,  обымь,  бысъ,  бысте  — и абемь,  обемь, 
бемь,  бесъ,  обесъ,  бесте.  Ср.  туболець  (іпсіі^еііа),  маботе  и мабуть 
( = быть  можетъ). — Основяненько  75.  — Слитный  предлогъ  вы-  яв- 
ляется здѣсь  въ  видѣ  ву-  и у- : вуберати,  выкопати,  вурости,  а 
также  уберати,  укопати  и пр.  Въ  такомъ  же  видѣ  употребляется  вы  — 
въ  сѣверномалорусскомъ  нарѣчіи,  въ  Галиціи  же  этотъ  слитный  пред- 
логъ произносится  отчасти  какъ  ей.  — и чередуется  съ  у въ  словѣ 
подыства  п іюдуствд  (родъ  рыбы). 

3.  Въ  нѣкоторыхъ  мѣстностяхъ  Угорской  Руси  сохранилось  въ 
извѣстныхъ  словахъ  и Формахъ  древнее  произношеніе  звука  ѣ:  не- 
вѣста = пеѵезіа.  Ср.  черниговское:  въ  однумъ  лесі;  ведьми;  стенах. 
Рудченко,  I,  74,  75.  II,  171. 

4.  Угророссы  охотно  сокращаютъ  ас  въ  а во  2-мъ  и 3-мъ  лицахъ 
настоящаго  времени:  памняташь,  загадать,  уважать;  спѣватъ  и сиѣ- 
вать,  спочнватъ,  рубатъ,  г ля  датъ,  кусатъ,  гулятъ,  зашпбатъ;  пома- 
гать,  иозерать,  повтерать,  пудиерать,  бывать;  иричуватся  и т.  д.  Не- 
сокращенныя Формы  3-го  лица  употребляются,  однако,  большею  ча- 
стію безъ  окончанія  тъ  или  тъ:  спѣвае,  рубае  и пр.  Замѣчательны 
еще  слѣдующія  сокращенія:  помай  бугъ  изъ  иомагай  бугъ;  твамость 
изъ  твоя  милость;  багме  боже  изъ  буагме  боже.  Ср.  галицкое:  богме 
или  богме  боже.  См.  также  и.  б.  мѣстоименія  мой  и пр. 
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5.  Угрорусскій  говоръ  любитъ  зіяніе:  знау,  мау,  мйркуу,  чуу, 
моа,  моу,  стрыомъ,  знаэшь,  маэшь  и т.  п.  Для  устраненія  зіянія  пред- 
почитается в:  знаву,  маву  и пр.  За  то  въ  началѣ  словъ  предъ  глас- 
ными іі  имѣетъ  преимущество  предъ  в:  йострый,  йовесъ,  йорати. 

6.  Приставочное  й почти  всегда  присоединяется  къ  предлогамъ 
съ,  дъ  и къ  глаголу  ждати:  излѣзъ  козакъ  исъ  коня;  изъ  (сшп),  исхо- 
дитися  (собираться),  испомнянути  (также  сп-),  искликати,  изробити, 
изловити,  излишити,  изволочити  (также  зв-),  извоевати  (также  зв-), 
избуджати;  ходи  идъ  минѣ  и ходи  дъ  минѣ;  иждати  (ждать).  Ср. 
черниговское:  излѣзла  изъ  дерева;  изроблена,  издивовались,  изнай- 
шовсь,  изновъ,  извелівъ  и пр.  Рудченко.П,  156,  157,  158, 171, 173. 

7.  Въ  нѣкоторыхъ  словахъ  законъ  полногласія  нарушенъ.  Кромѣ 
болѣе  или  менѣе  извѣстныхъ:  благій,  благость,  благословити,  благо- 
дарит^ глава,  сладость,  пламень,  стража,  врагъ,  прахъ,  хранити,  ви- 
ноградъ, сребро,  хлопъ,  бростъ,  надлежитъ  замѣтить:  златый,  драгій, 
гварити  и грацька. 

8.  Относительно  согласныхъ  достойно  вниманія  слѣдующее : г про- 
износится, какъ  лат.  д въ  словахъ  гавра,  гайдиця  и пр.  см.  словарь; 
въ  словахъ:  бугдень,  дагде,  нигда  и т.  п.,  гд  произносится,  какъ  лат. 
дй\  въ  словахъ:  батухъ,  батуха  (=  батогъ)  и доханъ  (табакъ)  г зву- 
читъ, какъ  х . — Въ  нѣкоторыхъ  мѣстностяхъ  Шарошскаго  комитата 
ш ’ и 3’  произносятся,  какъ  д,  дз:  трецій,  водзйц.  Эта  особенность 
встрѣчается  отчасти  и въ  сѣверномалорусскомъ  поднарѣчіи — ч,шъж 
является  часто  въ  смягченномъ  видѣ : чястка,  шяновати,  жяль.  Древне- 
славянскому жд  соотвѣтствуетъ  здѣсь  большею  частію  дж:  чюджый, 
ходжу  — в замѣняетъ  л:  мавенькій  и мал-,  ковпютъ  изъ  клопотъ, 
ховпакъ  (=  колпакъ)  — в вмѣсто  ль  въ  словѣ  тывкый  (толикій)  — л 
вм.  в въ  словѣ  клочка  (насѣдка)  — ль  вм.  ть : свальба  (свадьба)  — - и 
вм.  л:  танйръ  (тарелка,  Теііег)  — р вм.  л:  курастра.  — Вставочное 
т въ:  струбъ,  струбити.  — - л рѣдко  вставляется  между  губными  и я, 
ю:  здоровья,  спью,  робью  и т.  д.  — в опущено  въ  словахъ  руыый  и 
руня,  вм.  ров-,  осухъ  и вусяникъ  отъ  слова  овесъ,  кутачъ  вм.  ков-, 
бавуна  вм.  бавовна.  Любопытно:  пріязати  и поязатп,  пой  вм.  пойди, 
тко  вм.  кто,  ковпютъ  вм.  клопотъ,  повересло  и иеревесло,  креликъ 
(сіегісиз). 
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6.  Флексія. 

Изъ  падежныхъ  окончаніи  именъ  существительныхъ  замѣчательны 
слѣдующія:  широкого  полю;  камене  твердого;  день,  дне,  дневипдень, 
дня,  днёви;  горе  зват.  пад. ; едно  ручко  твор.  пад.,  обыкновенно  — овъ 
пли  -о~у;  дат.  множ,  на  -ймъ:  хлопцймъ,  дѣвчатймъ,  вмѣсто  -юмъ, 
-іомъ;  винит,  множ.:  закликавъ  емь  на  псы;  я звѣри  удганявъ; 
предл.  множ.:  трудѣхъ,  лѣсѣхъ,  когутѣхъ,  палатѣхъ,  вусѣхъ  (отъ 
вуха  = уши),  грѣсехъ,  столовехъ;  торгохъ,  угрохъ.  Ср.  сѣвернома- 
лорусское гостьухъ,  мѣстьухъ. 

Средній  родъ  прилагательныхъ  въ  единств,  числѣ  оканчивается 
на  -ое  и на  -ой,  какъ  и у Лемковъ:  доброй  и доброе,  красной, 
твердой  и т.  д.,  напримѣръ:  гуся  найкрасшой,  чубатой;  твой  войско; 
предл.  падежъ  ср.  рода  ед.  числа  въ  усѣченномъ  видѣ  имѣетъ  значеніе 
нарѣчія:  добрѣ,  злѣ,  краснѣ  и т.  д.;  предл.  падежъ  ед.  числа  жен. 
рода  оканчивается  на  -ой  и на  -ей:  доброй  и добрей. 

Мѣстоименіе  «я»  имѣетъ  въ  род.  и винит,  пад.  ед.  числа  всего 
чаще:  ня:  у ня,  удъ  ня,  не  бій  ня,  озми  ня  — рѣже:  мня,  ме.  — «Тя» 
употребляется  и въ  значеніи  родит,  падежа:  удъ  тя.  — Мѣстоименіе 
3-го  лида  имѣетъ  въ  род.:  ёго,  у него,  дат.  ёму.  Указательное  мѣсто- 
именіе «тотъ»  употребляется  также  въ  удвоенной  Формѣ:  тототъ,  тота, 
тотое;  род.  ед.  числа  жен.  рода:  тоея  и тойй.  Отъ:  мой,  твой,  свой  упо- 
требляются нѣкоторыя  сокращенныя  Формы,  какъ  и въ  сѣверномало- 
русскомъ поднарѣчіи:  ма  и моя,  тва  и твоя,  тво  и твое,  му  и мою, 
сву  и свою,  свймъ  и своимъ  (твор.  ед.  ч.).  Замѣчателенъ  твор.  множ, 
чис.:  своима. 

Глаголъ  ес-  спрягается  такъ:  емь,  есъ,  е,  есме,  есте,  суть:  я 
емь  май  молодшій;  я емь  Д.;  ты  есъ  П.;  есме  посѣдали;  заблудили 
есме;  Францу  ха  сме  звоевалп;  де  ти  суть  вювцй;  суть  у мене  три 
конй.  Съ  отрицаніемъ  — рѣдко  нѣсть,  обыкновенно  нѣтъ,  поп  езі 
(безл.). — Аористъ  глагола  быти  сохранился  въ  союзѣ  быхъ,  абыхъ, 
зі  едо,  ііііпаш  е^о,  едо,  аѵ:  а быхъ  бывъ  сонйпько,  лемъ  ёму  быхъ 
свѣтивъ^  вювчаря  быхъ  любивъ,  кидь  быхъ  я бывъ  дѣвка.  Рѣже  упо- 
требляется: бымь,  а - и обымь,  бемь,  а-  и обемь  въ  томъ  же 
значеніи.  Кромѣ  бы,  абы,  обы,  слышится  также  в бы.  Ср.  вбнимати. 
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Будущее  глаголовъ  несовершеннаго  вида  образуется  при  помощи 
буду  съ  неопредѣленнымъ  наклоненіемъ:  буду  писати  (а  не:  буду  пи- 
салъ). Въ  Шарошскомъ  комитатѣ  1-ое  лицо  ед.  числа  оканчивается 
на  -мь:  будземь,  укажемъ.  О 2-мъ  и 3-мъ  лиц.  ед.  числа  см.  а.  4. 
Любопытно:  познаваетъ  (со^позсіі).  1-ое  лицо  множ,  числа  оканчи- 
вается обыкновенно  на  -ме  какъ  въ  настоящемъ  времени,  такъ  и 
въ  повелительномъ  наклоненіи : знаеме,  ходиме,  просиме;  чиньме,  робме, 
берме,  любймеся  и т.  д.  Повелительное  наклоненіе  имѣетъ  двѣ  Формы: 
полную  на  -и,  -ите  и сокращенную  на  -ь,  -ьте,  какъ  и въ  сѣвернома- 
лорусскомъ: люби  и любь,  говори  и говоръ,  позволи  и позволь;  не  за- 
будц;  номози;  робите  и робьте,  берите  и берте  и пр. — Глаголъ 
сп  ѣ ват  и спрягается  кое-гдѣ  такъ:  спѣваву,  спѣваэшь,  спѣвавуть 
(сапіаі),  спѣваеме,  спѣваете,  спѣвавуть  (сапіапі). 

в.  Синтаксисъ. 

Нѣкоторыя  синтаксическія  особенности  помѣщены  въ  словарѣ. 
Замѣчательно  употребленіе  настоящаго  времени  глаголовъ  вида  со- 
вершеннаго вмѣсто  прошедшаго:  я пушовъ  въ  лѣсъ  на  грибы,  и вда- 
рятъ ми  въ  вуха  голосы  изъ  трубы ; вунъ  каже  тай  идъ  намъ  на  землю 
ляже;  каже  и очи  повтерать;  сонъ  го  убѣже;  свисне  ==  свиснулъ; 
ирійду  вм.  я прійшовъ  и т.  п.  Сопзігисііо  асе.  с.  іиГ. : я видѣвъ  его 
ходити — мадьяризмъ:  ІаПаш  оіеі  ]агпі.  Винительный  при  отрицаніи: 
не  топчи  пульне  зелья;  я толикій  скотъ  не  видѣвъ;  тото  не  чувъ;  не 
маю  дорогу  винницю;  я ю не  позераю;  я ею  не  слухаю.—  Зъ,  изъ  вм. 
одного  творительнаго  орудія:  не  топчи  пульне  зелья  зъ  бѣлыми  но- 
гами; изъ  моимъ  батухомъ  я звѣри  удганявъ;  изъ  чимъ  быхъ  уделу - 
живъ. Дательный:  ти  = твой:  тямлю  ти  бесѣду;  де  ти  суть  вювци;  па- 
мять ти  солодка.  —«Того  року»  кое-гдѣ  значитъ:  въ  нынѣшнемъ  году, 
а «сего  року»  въ  прошедшемъ  году. 
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II.  Лексикальныя  особенности. 

Слѣдуютъ  пъ  алфавитномъ  порядкѣ  областныя  угрорусскія  слова: 


Два  междум.  вотъ  (у  Сотаковъ). 

Ср.  галпцкое  аво,  аво-во=вотъ. 
йдде  нар.  здѣсь,  вездѣ, 
ажъ  союзъ  I)  что:  набрехала,  ажъ 
я люблю;  2)  пока:  ажъ  не  най- 
дешь, дому  не  йди.  Ср.  ожъ. 
ай  п ой  1)  междум.  о:  ай  чѣсаре! 
ай  Мигалю,  ай  Мпгалю!  2)  со- 
юзъ, но.  ай  хоть  — а хоть  = 
или— или:  ай  хоть  молься  Богу, 
а хоть  мовчп. 

айбо  1)  утвердительная  частица: 
да.  2)  союзъ:  но  однако,  айбо — 
айбо  не  = пли — или  не. 
ай  по  утверд.  частица:  да. 
алё  междум.  вотъ:  алё  чоловѣкъ; 
алё  што  за  кунь.  Ср.  галицкое 
алё?  = въ  самомъ  дѣлѣ?  алё, 
алё-алё,  алё-лё=да.  Алё;  какъ 
союзъ,  значитъ  но. 
йнде,  андека,  андеки (изъ  анъ  -+- 
(г)де=вотъ  гдѣ)  нар.  тамъ.  Ср. 
галпцкое  генде  и пр.  съ  тѣмъ 
же  значеніемъ, 
а итакъ  нар.  иначе, 
аршювъ  м.  кирка.  Ср.  мадьяр, 
азо. 

аттйкъ  нар.  такъ, 
аттамъ  пар.  тамъ, 
аттепёръ  нар.  теперь, 
аттогдй  нар.  тогда, 
аттоли  нар.  тогда, 
аттотъ  мѣст.  тогъ, 
атту  нар.  здѣсь, 
атько  м.  и батько  отецъ, 
ачёнь,  ачйнь  и ачёй  нар.  можетъ 
быть. 


бабёцъ  м.родъ  рыбы,  по  мадьяр. 
Коіѣу. 

бавуна  ж.  бумага,  Ваштшоііе. 
багме  боже,  багмё  боже  и 
бугме  боже  = ей  Богу.  См.  I. 
а.  4. 

багрйтп  гл.  наводить  ободъ, 
багро  ср.  ободъ, 
баламута  ж.  смута,  кутерма. 
балета  ж.  навозъ  рогатаго  ско- 
та. 

барнастый  прил.  бурый,  Ъгаип, 
мадьяр.  Ъагпа. 

батухъ  м.  батуха  род.  п.,  родъ 
длиннаго  кнута.  Ср.  батогъ, 
баяти  гл.  ворожить, 
бетёжный  и бетёжный  прил. 

хворый:  мадьяр.  Ъеіе^.  Рѣдко, 
бибакъ  м/нарывъ. 
біізоватися  на  што  гл.  полагаться 
на  что  либо:  вунъ  ся  уже  на 
ласку  божу  бйзуе ; еденъ  ся 
бйзуе  самъ  на  свою  силу.  Ср. 
мадьяр  ЪІ2пі. 

би  ровикъ  м.  войтъ:  не  будешь 
ня  муй  милый  бировику  бити: 
мадьяр.  Ъігб.  Ср.  биришть  въ 
Бехісоп  раіаеозіоѵепісиіп  Ми- 
клошича. 

бирь  м.,  также  лавка,  перекла- 
дина, ропіісиіиз. 

: бпрь  ж.  налогъ:  мадьяр.  Ьёг. 
бисага  я;,  и бисаги  ріиг.  іапіиги, 
переметныя  сумки,  Ьізассіит. 
бйтанга  м.  (=  Ьііап^а)  бродяга: 
мадьяр.  Ъііап^.  Рѣдко, 
благій  прил.  добрый/ милостивый: 
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благій  господарю;  вунъ  ушитко 
дае,  его  рука  блага, 
благодарйти  гл.  благодарить, 
благость  ж.  доброта, 
блазенъ  м.  дуракъ, 
блія  ж.  названіе  коровы:  блія  без- 
зуба; веду  блію  на  ярмарокъ, 
богдай  союзъ,  собств.  богъ  дай, 
пусть:  богдай  впала;  богдай  не 
зросла.  Ср.  галидкое  бодай, 
бойтарь  м.  бойтарикъ  уменын. 
пастухъ,  чиномъ  выше  «вув- 
чаря»:  ставъ  емь  за  бойтаря; 
бойтарикъ  ягнячій.  «Ъи]Чаг(орі- 
Но  іпГегіог)  біігйе  аі^еіізсііеп 
ІІгзргші^з  зеіп»  Віаѵізсѣе  А1- 
ІегШітег.  I,  470.  Ср.  мадьяр. 
Ъо^-аг. 

боклагъ  м.  баклага,  боклажикъ 
уменьш. 

бокорванъ  м.  моровой  прыщъ, 
бокоръ  м.  плотъ,  гонка, 
бокрёйта  ж.  плюмажъ,  мадьяр. 
Ъокгёіа.  У Головацкаго,  о ко- 
стюмахъ 63,  66:  покрейтка 
(цвѣтокъ  на  шляпѣ), 
болтъ  м.  сводъ,  мадьяр.  Ъбіѣ,  итал. 

ѵоИа  (Мікіозісй,  РгетсЬѵбгіег). 
бороцква  ж.  персикъ, 
босорка  и босоркйня  ж. вѣдьма, 
бочкбры  мн.  родъ  лаптей, 
брана  и брама  ж.  ворота:  малё- 
вана брана,  малёванй  ворют- 
чата. 

брезъ  предл.  съ  винит,  чрезъ,  съ 
родит,  безъ. 

бростъ  м.  почка  на  деревѣ, 
брыла  ж.  четырехугольный  теса- 
ный камень. 

бугдень  м.  (чит.  Ъи&беп)  будень. 
бузё'къ  м.  аистъ.  Ср.гал.  бусёкъ, 
бусько.  * 


новичъ, 

бурса  ж.  артель, 
буякъ  м.  быкъ. 

бьістья  ср.  и обьістья  крестьян- 
скій дворъ:  я ишовъ  коло  ейй 
быстья. 

вагашъ  м.  (чит.  ѵа&аз)  колея, 
мадьяр,  ѵа^аз. 

в<іда  ж.  споръ,  ссора,  пощада,  по- 
вадка. 

вадасити  гл.  охотиться;  вадаска 
ж.  охота,  мадьяр,  ѵабазгак 
вадити  гл.  вредить, 
вакелія  ж.  трутникъ,  трутъ, 
ваклёша  ж.  толстая  баба, 
вал  алъ  м.  село — изъ  словацкаго. 
Рѣдко. 

валило  ср.  валяльня, 
валоватися  гл.  бушевать?:  ой  на 
горѣ  вѣтеръ  ся  валуе, 
валовшный  прил.  приличный: 
-шно  бесе!;,  мадьяр,  ѵаіб. 
валовъ  и валювъ  м.  желобъ, 
мадьяр,  ѵаій. 

вйльки  мн.  валёкъ  (род.)  нежже- 
ный кирпичъ, 
вамъ  м.  подать.  Рѣдко, 
варовати  гл.  стеречь,  -ся  беречь- 
ся. 

варошъ  м.  городъ,  мадьяр,  ѵагоз. 

варошскій  мѣщанинъ, 
варъ  м.  солнечный  жаръ:  трава 
увяне  въ  горячихъ  варахъ. 
ватра  ж.  очагъ,  огонь, 
ватраль,  ватралька  ж.  1)  ко- 
черга, 2)  лѣнтяй,  лѣнтяйка, 
вергнутися  гл.  броситься:  вергла 
ся. 

верёня  и верёта  ж.  родъ  ковра 
изъ  грубаго,  простаго  холста, 
верпёць  м.  вёрпцй  мн.  = бочко- 
ры,  полонински  вершки,  родъ 
лаптей;  у Лемковъ:  керпцй. 
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вёрст в а ж.  возрастъ  (также 
пластъ). 

Винница  ж.  впнограднпкъ. 
внннпчкп  мн.  красная  смородина, 
впнчовати,  вйнчую  гл.  поздра- 
влять. Въ  Гал.  впншуватп. 
волокъ  м.  родъ  снурка,  копмъ 
заснуровываются  «бочкоры». 
волѣй  нар.  скорѣе,  роііиз. 
вор  га  ж.  губа. 

воронка  ж.  отверстіе  улья  и т.  п. 
ворча  ж.  1)  прыщъ,  2)  судорога, 
врагъ  п ворогъ  м.  врагъ, 
всягды  п усягды  нар.  вездѣ, 
вукста  м.  выкрестъ, 
вусяникъ,  овсяникъ  п осухъ 
м.  овсяный  хлѣбъ, 
вшелякій  мѣст.  всякій, 
вшгітокъ,  -тка,  -тко  п уши- 
токъ  мѣст.  весь:  вшпткумъ 
(предл.  ед.  ч.);  вшиткпмъ  лю- 
демъ  и т.  д.  Рѣдко, 
выжла  ж.  ищейка, 
вызмокъ  м.  родъ  рыболовной 
сѣти. 

вѣтернпца  ж.  вихрь, 
вѣторъ  м.,  рѣже  вѣтеръ,  вѣ- 
теръ. 

вязѣ  ль  м.  связка, 
г&вра  ж.  (чпт.  даѵга)  берлога, 
гадйтп  гл.  думать,  заботиться: 
хто  ся  у вувчарѣ  гадать, 
гайдица  и гбйдидаж.  (чпт.  зд'-) 
пастушеская  свирѣль:  ци  ков- 
тежъ,  ци  труба,  цп  гайдица. 
г ай  дат  и гл.  играть  на  свирѣли, 
гайновати  гл.  кутить, 
гайтбва  ж.  охота  гайтовати  гл. 

охотиться,  мадьяр.  Ьа^апі. 
галамбёць  м.  родъ  размазни  изъ 
кУкУРУЗяной  муки, 
г&мба  ж.  гёмба  и уменьш.  гом- 1 


бичка  (чит.  да-)  пуговица 
мадьяр,  дошЪ. 

гамйпіный  прил.  коварный,  Ііа- 
тізсЬ,  мадьяр.  Ьашіз. 
гамы  мн.  конская  збруя,  мадьяр. 
Ьат. 

ганути  гл.  угадать, 
гардый  и гйрный  прил.  хоро- 
шенькій. 

гарамі  я м.  атаманъ  разбойниковъ, 
мадьяр.  Ьагапуа.  Рѣдко, 
гварити  и говорпти  гл.  гово- 
рить: гварю;  гварить;  негварь; 
црогварпти  три  слова.  Ср.  там- 
бовское гварить. 
гевъ  нар.  сюда, 
г еде  нар.  здѣсь. 

гей-гей  утверд.  частица:  да.  Ср. 

гал.  гай-гай  = ну  ладно, 
гелевачъ  м.  (чпт.  деі-)  брюхачъ. 

Ср.  галиц.  гелево  = брюхо, 
гелета  и гелетка  ж.  (чит.  деі-) 
боченокъ.  Ср.  галиц.  деі-,  діР-, 
сГіІеіка-  родъ  мѣры  для  сыпу- 
чихъ тѣлъ. 

гелюхъ  м.  гелюхи  мн.  потрохъ, 
потроха. 

гёнанто  и гёнто  нар.  намедни, 
гёндека  и гёндеки  нар.  тамъ, 
гёнто  в а нар.  тамъ, 
герёнда  ж.  (чит.  дет-)  плотъ, 
мадьяр,  дегепба,  дрсл.  грдда. 
См.  МікІозісЬ,  Егет(І\ѵог1:ег. 
г и нар.  какъ,  гибы,  какъ  будто: 
гибы  хтось  говоривъ, 
гйг  пути  гл.  швырнуть  (чит. 

дід-),  въ  Галиціи:  получить, 
гйдзатися  гл.  (чит.  ді-),  взбѣ- 
ситься (отъ  укушенія  мухъ — о 
скотѣ). 

гинтювъ  м.  родъ  повозки,  мадьяр. 
Іііпіо. 
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гирйти  гл.  терять, 
гйча  и гичка  ж.  Первое  значитъ: 
кукурузяньш  стебель,  второе: 
древесина  кукурузянаго  струч- 
ка. 

глава,  голова  и гбловь  ж.  го- 
лова. 

глйва  ж.  гливы  мн.  родъ  гри- 
бовъ, растущихъ  на  гнилыхъ 
деревьяхъ, 
глота  ж.  давка. 

глушка,  глуханя,  глушканя 
ж.  горячка. 

гляданка  ж.  заработокъ.  Ср. 
гля'дати  кого— искать  кого  ли- 
бо. 

гнеть  и гнетька  нар.  тотчасъ, 
годин ка  ж.  часы, 
годъ  и рукъ  м.  годъ, 
гбйдалка  ж.  качель.  Ср.  гал.  -ан-. 
гбйкати  гл.  кричать,  гойкъ  м. 
крикъ. 

г блуза  ж.  вѣтвь.  Ср.  гал.  гал-. 
гблузья  ср.  вѣтви, 
гбльва  ж.  зобъ,  мадьяр,  ^оіуѵа. 
гонйти  гл.:  вѣтромъ  гонити  = 
напрасно  трудиться, 
гбрличка  ж.  іиіѣиг. 
городёцъ  м.  огородъ, 
горчица  ж.  горькуша,  а&агісиз 
агнагиз. 

горѣ  нар.  вверхъ:  горѣ  долу  хо- 
дить. 

горѣнецъ  нар.  навзничь, 
гостина  ж.  пиръ, 
грабати,  гребсти  и горнути 
гл.  загребать. 

грацька  ж.  шосейная  дорога, 
гребенатый  прил.  сгізЫліз. 
грезенъ  м.  грезыъ. 
гробарь  м.  могильщикъ, 
гроши  и грбшй  мн.  деньги. 


грунбкъ  м:  холмикъ  грунъ  м. 
холмъ. 

грѣнка  ж.  грѣнокъ.  грѣнчити 
гл.  приготовлять  грѣнки. 
гу  предл.  (чит.  ^и)  и ку  = къ. 
Рѣдко. 

губа,  губаня  и гуня  ж.  родъ 
нагольнаго  тулупа  безъ  рука- 
вовъ. 

гугнотѣти  гл.  кричать  (о  совѣ), 
гудакъ  м.  скрипачъ, 
гужвати  гл.  мять, 
гужбвь  и гужовка  ж.  вица.  Ср. 

гал.  ву-  или  ужевка. 
г у лагов а ти  гл.  (чит.  ^иіа^оѵаіі) 
колотить,  вм.  кулак-, 
гулькнути  гл.  брякнуть,  закри- 
чать на  кого  либо.  Ср.  гал.  гу- 
люкати  на  кого, 
гусли  мн.  скрипка, 
гусошъ  м.  родъ  монеты,  2\ѵ апгі- 
§‘ег,  мадьяр.  Ьіізяаз. 
гута  ж.  (чит.  ^иіа)  ударъ:  гута 
его  ударила,  мадьяр,  ^иіа,  лат. 
^пііа.  Мікіозісѣ,  Ргетскѵѵбіѣег. 
гутбнити  и гутарити  гл.  гово- 
рить. 

гучатп  гл.  на  кого  = бранить, 
дат  де  нар.  ( чит.  сіа^сіе)  гдѣ  то. 
даеденъ,  дадна,  даднб  мѣст.  ка- 
кой то. 

да  ко  л и и даколй  нар.  иногда, 
дакотрый  и дакоторый  мѣст. 

нѣкоторый, 
дале  нар.  далѣе. 

дарабъ  м.  кусочекъ,  мадьяр,  сіагаѣ. 

См.  МікІозісЬ,  Ггепі(3\ѵоіѣег. 
дарьмо  нар.  напрасно, 
даскблько  мѣст.  нѣсколько, 
дахто  мѣст.  дакого,  дакимъ  и пр. 
нѣкто. 

дачто  и дашто  мѣст.  нѣчто. 
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данный  мѣст.  какой  то.  У Лом  ковъ 
дйкый. 

двае  чпсл.  оба:  мы  двае. 
двйчй  чпсл.  дважды, 
дворгітп  гл.  шутпть. 
дёакъ  м.  ученикъ,  мадьяр.  (Іейк 
Іаііпиз.  МікІозісЬ,  ГгепнЬѵог- 
Іег. 

деренки  мо.  родъ  Фруктовыхъ 
деревьевъ. 

держачка  ж.  перпла. 
дерскій  прпл.  храбрый, 
дзвуннпкъ  м.  звонарь, 
дзьяма  ж.  супъ, 
дгівый  прпл.  дикій:  дпвый  лѣсъ, 
до  предл.  съ  дат.  пад.  къ.  Рѣдко, 
добрѣ'  нар.  хорошо, 
додѣватп  гл.  надоѣдать, 
доломанъ  м.  родъ  верхней  оде- 
жды, вышитой  скуркамп  съ  пе- 
тлями и 48  мелкими  пуговицами. 
Головацкій,  о костюмахъ,  63. 
долу  нар.  внизу:  гей  тамъ  долу 
при  поточку;  гей  тамъ  долу  на 
долинѣ. 

дому  и до  му  въ  нар.  домой, 
до  разъ  нар.  тотчасъ, 
дорбмба,  торомба  и дрьімба  ж. 
родъ  маленькаго  музыкальнаго 
инструмента,  Г)готте1,  мадьяр. 
бготЪ. 

достоитъ  гл.  3 л.  слѣдуетъ,  при- 
лачно:  тому  лемъ  достоитъ  овеч- 
ку даватп;  тебѣ  то  достоитъ, 
дость  и доста  нар.  довольно, 
дохйнъ,  доганъ  и довганъ  м. 

табакъ,  мадьяр.  (Іоііапу. 
дбцѣле  и дбцѣлкомъ  нар.  цѣли- 
комъ. 

дровтовати  гл.  обтянуть  про- 
волокой. 

дровтъ  м.  проволока. 


др ясенъ  м.  іпиіа  риіісагіа. 
друтптп  гл.  толкнуть.  Ср.  гал. 
тр-. 

дрьілптп  гл.  толкнуть, 
дрынгййло  м.  неуклюжій  чело- 
вѣкъ- 

дубйкъ  м.  палка, 
дудки  мн.  деньги, 
дундпшъ,  кострубачъ,  хлѣбу- 
рбдъ  м.  кличка  собакъ, 
дупло  вы  й прил.  двойной,  биріпз, 
мадьяр,  биріа.  Рѣдко, 
дуркати  гл.  стучать, 
дурнячка  ж.  тифъ. 
дъ  предл.  съ  дат.  къ:  пришли  дъ 
еднуй  скалѣ;  ходити  дъ  вамъ. 
Ср.  до,  идъ. 

дыхъ  м.  дуновеніе  вѣтра, 
дьяковня  ж.  домъ  дьячка, 
дѣ  частица:  де,  молъ,  отъ  глагола 
дѣти — ропеге,  бісеге. 
дъдо  м.  отецъ,  дядя, 
дѣиця  м.  виновникъ, 
дюгъ  м.  зЛой  духъ, 
дяка  ж.  воля,  охота, 
еденъ  и оденъ  числ.  одинъ, 
еднако  и однако  союзъ:  однако, 
ели  союзъ  = ли:  я искушу,  ели 
* спить.  Вмѣсто  ес-,  есть-ли. 
ёмко  нар.  скоро,  ловко, 
жаб  ери  на  ж.  лягушечья  икра, 
жал  ива  ж.  крапива, 
жарта  ж.  и жартъ  м.  шутка, 
жебь  и жебёня  ж.  родъ  сумки, 
мадьяр.  7зеЬ,  галиц.  дзьовбня. 
ж м ьік а т и гл . стирать  бѣлье, 
жунчбвка  ж.  молодушка, 
жупа  ж.  1)  пучекъ  соломы,  мадь- 
яр. 2зйр.  2)  жупа  или  столица 
— комитатъ. 

жупнакъ  м.  нѣсколько  пучковъ 
соломы  вмѣстѣ. 
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жупити  гл.  покрывать  пучками 
соломы,  мадьяр,  гзйроіпі. 
журавиця  ж.  и журавль  м.  жу- 
равль. 

за  предл.  съ  вин.  а)  въ  теченіи: 
въ  Д-а  за  мѣсядь,  въ  К-а  за 
годъ  служивъ  емь;  Ъ)  о:  не  го- 
вори за  гробъ;  не  забывай  за 
насъ. 

заббчитися  гл.  смотрѣть  испод- 
лобья. 

завадити  гл.  зацѣпить, 
заворотъ  м.  головокруженіе 
завѣса  ж.  завѣсы  мн.  хоругвь, 
завѣтрити  гл.  почуять, 
завѣ  чат  и гл.  предвѣщать, 
завчёромъ  нар.  третьягодня. 
зага  ж.  изжега,  мадьяр,  гаѣа. 
заголовокъ  м.  подушка 
загоркотати  гл.  ворковать, 
зазулица  и зазулечка  ж.  ку- 
кушка. 

закартавѣти  гл.  выродиться,  ко- 
снѣть. 

закрункати  гл.  кричать  по  жу- 
равлиному: журавль  закрункавъ. 
Ср.  крунькати,  за-  въ  Галиціи 
= хрюкать. 

залаяти  гл.  бранить:  залаешь  мнѣ 
въ  злу  годину. 

за  никами  гл.  заглядывать:  туй 
не  заникайте.  никати  гл.  смо- 
трѣть, въ  Гал.  же  ходить  туда 
и сюда. 

засилити,  силити  гл.  завячать 
узелъ,  сыляти  плести, 
застава  ж.  Флагъ, 
заставка  ж.  залогъ,  пари, 
зйсѣдъ  м.  надѣлъ, 
затятрі  гл.  зарубить.  -ся= зау- 
прямиться. 

затятый  гірил.  упрямый. 


заушина  ж.  серьга, 
зачмелити  гл.  ошеломить, 
зашибатися  гл.  отдаваться  (о го- 
лосѣ). 

зборъ  и зборъ  м.  ярмарка,  мадь- 
яр. згЪйг.  Рѣдко;  обыкновенно 
ярмарокъ  и ярмарка, 
звйрка  ж.  кадка  для  выварки 
бѣлья. 

зв  ар  яти  гл.  вываривать  бѣлье, 
звиднитися  гл.  разсвѣтать, 
зворъ  м.  дебрь. 
звукати  гл.  гудѣть, 
здалеки  и оддалеки  нар.  издали, 
здоровъ  употребляется  безъ  раз- 
личія рода  въ  смыслѣ  «за  Ваше 
здоровье»:  здоровъ,  Файна  душка 
здрячій  прил.  косоглазый, 
злодѣвець  м.  воръ, 
знати  гл.  съ  дат.  над.  знать  о 
чемъ:  любилпся,  кохалися,  мамка 
имъ  не  знала, 
зновоньки  нар.  снова, 
знойный  прил.  знойный,  потный. 

зноити  гл.  потѣть, 
зб вица  ж.  золовка, 
золотый  м.  СгііИеп. 
зо съ  предл.  удвоенное  «съ»  съ 
твор. 

идъ  предл.  съ  дат.  къ:  прихилися 
идъ  минѣ,  якъ  ся  мамка  прихи- 
ляла идъ  малой  дѣтинѣ;  пріязавъ 
коника  идъ  зеленуй  лѣщинѣ; 
щирость  идъ  всѣмъ  братьумъ 
ипр. 

иждатп,  ждати  гл.  ждать, 
избуджати  гл.  разбужать. 
извоевати  гл.  завоевать, 
изволочйти  гл.  соблазнить, 
изли  ш пт  и гл.  оставить, 
изловити  гл.  поймать. 

ИЗЛѢЗТИ  гл.  сойти. 
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изнпкнутп  гл.  исчезнуть,  уйти: 
изнпкъ;  ни  серна  удъ  тя  не  из- 
ниче. 

изробнти  гл.  сдѣлать, 
изъ  иредл.  1)  съ  твор.  съ:  изъ 
нянькомъ  пушовъ;  гулятъ  изъ 
молодпцямп;  пріиду  изъ  добровъ 
иовшювъппр.  2)  съ  род.:  серце 
изъ  камепе  твердого;  изъ  жалю 
великого;  излѣзъ  козакъ  изъ 
коня. 

пекл  и кат  и гл.  созвать, 
и скусит  и гл.  испытать, 
испомнянути  гл.  вспомнить, 
и с и очгі  ну  тп  гл.  отдохнуть, 
истина  ж.  капиталъ, 
истятп  гл.  отрубить, 
пеходгітпея  гл.  сходиться, 
исход  и тп  гл.  восходить:  утки 
сонце  исходило. 

ищё,  ищи,  еще,  ще  и щи  нар. 
еще. 

кады  и куды  нар.  куда, 
каланъ  м.  черная  шляпа  съ  низ- 
комъ кругловатымъ  верхомъ  п 
широкими  полями,  загнутыми 
вверхъ.  Головацкій,  о костю- 
махъ, 63. 

калупйрь  м.  подорожникъ, 
на  нт  аръ  м.  узда,  мадьяр,  капіаг. 
кап  чат  и гл.  застегивать, 
каиювъ  м.  охотничья  собака, 
мадьяр,  карб. 

к а р а и ъ м.  карликъ,  к а р а и у з о в а- 
тый  прил.  похожій  на  карлика, 
катранъ  м.  передникъ, 
к а ту  л яти  гл.  катить, 
кату  на  м.  солдатъ,  мадьяр,  каіопа. 
кебанька  ж.  родъ  сосуда  изъ  дре- 
весной коры. 

кедравый  прил.  ?:  ксдравб  шан- 
цѣ. 


кедъ,  кедь,  кидь  союзъ:  если, 
когда. 

кепень,  кепенягъ  пли  -акъ  м. 
родъ  веигерск.  чемерки,  мадьяр, 
корепуед. 

кереня  ж.  пришедшія  въ  броже- 
ніе сливы  (при  винокуреніи), 
керктина  ж.  кротовина, 
керть  ж.  огородъ,  мадьяр,  кеП. 
кеФа  ж.  щетка,  мадьяр,  кеіе. 
кп  союзъ:  если,  только  въ  соеди- 
неніи съ  быхъ  и пр.:  кибыхъ 
збрничка  бывъ;  щеботавъ  быхъ 
ёму,  кибыхъ  ластовиця.  Ср. 
кедъ.  кибы=кабы. 
кгіндьерта  ж.  спичка,  мадьяр, 
кёп^уегіуа. 

кйхатп,  кихнути  гл.  чихать,  чих- 
нуть. 

клебанъ  м.  клебаня,  клебанка 
ж.  родъ  шляпы.  Ср.  у гуцуловъ 
клепаня,  родъ  шапки, 
клинець  м.  гвоздь:  своими  клин- 
цями  пудковавъ  коня, 
к л инь  м.  родъ  Форели, 
клоп  кати  гл.  стучать, 
клочка  ж.  насѣдка, 
ключъ  м.  родъ  птицы:  зазвинѣли 
ключи  въ  ночи,  понадъ  море 
йдучи. 

клягъ  м.  (чит.  к1а§)  закваска:  те- 
лячій желудокъ,  к ля  гати  гл. 
заквасить  -ся,  закисать.  ВъГа- 
лиц.  глягъ  (чит.  §1а$). 
к л ям  б а ж.  скоба, 
кобзоватп  гл.  іпциігеге,  мадьяр. 
коЪогпі. 

ко  в II  ютъ  м.  хлопоты, 
ковтежъ,  ковтежнпкъ  и ков- 
т ежикъ  м.  пастушій  посохъ. 
Ср.  ковтати  = колотить, 
ко'зубъ  м.  коробка  изъ  коры. 

15* 
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кой  союзъ,  коли,  когда, 
колёшня  ж.  каретный  сарай, 
колбднца  и колодка  ж.  висячій 
замокъ. 

коль  союзъ,  если,  когда,  якъ- 
коль — какъ  бы:  бѣленькй  якъ 
коль  снѣгъ;  вода  якъ  коль  слыза 
чиста;  бо  то  не  такъ  пуйти  якъ 
коль  кумъ  до  кума, 
команйца  и комонйца  ж.  кле- 
. веръ.  Ср.  гал.  конючина  и др. 
комонь. 

комашня  ж.  тризна, 
конань  ж.  кончина, 
конарь  м.  главная  вѣтвь, 
конбвля,  конбвца,  кбновь  ж. 

родъ  ведра  съ  рукояткой, 
корабъ  м.  -у  (род.)  корабль, 
кордуаны  мн.  сафьянные  желтые 
венгерскаго  покроя  сапоги.  Го- 
ловацкій,  о костюмахъ,  63. 
кбрназъ  м.  кабанъ, 
корбвля  ср.  коровушка, 
коропаня  ж.  жаба, 
корсы  мн. загнутая  передняя  часть 
саней. 

кортный  прил.:  минѣ  кортно  — 
мнѣ  скучно. 

корчага  ж.  кружка,  желѣзный 
горшокъ. 

коршовъ  м.  коршовка  ж.  гли- 
няный сосудъ,  мадьяр,  когзб. 
дрсл.  кръчагъ.МікІозісЬ  ,Ггеш(1- 
лѵбіѣег. 

коцыба  и коцйба  ж.  костыль, 
кочія  ж.  коляска, 
крек  нут  и гл.  стенать, 
крёликъ  м.  сіегісиз:  креликъ  чор- 
ный. 

крыга,  крыжка  ж.  кусочекъ, 
крыжъ  м.  хоругвь,  также  трестъ, 
куп  инка  ж.  кротовина. 


курастра  ж.  соіозіта.  Въ  Гал. 
кулястра. 

курлюкъ  м.  родъ  болѣзни  у скота, 
состоящей  въ  томъ,  что  будто- 
бы  червь  подтачиваетъ  корень 
языка  или  хвоста.  Ср.  гал.  кор- 
дюкъ,  родъ  болѣзни  языка  у 
скота. 

куртьій  прил.  короткій,  быстрый: 
куртй  крыла. 

кутачъ  м.  маленькая  желѣзная 
кочерга. 

кучнйръ  и кушнйръм.  скорнякъ, 
Кіігзсііпег. 
куява  ж.  захолустье, 
лаг  о да  ж.  миръ,  согласіе, 
лазиво  ср.  лѣстница, 
лайбичокъ  м.  родъ  жилета, 
лампашъ  м.  лампа,  мадьяр.  Іаш- 
раз. 

ластовица  ж.  ласточка, 
лати  и л а яти  гл.  бранить:  не  лай 
минѣ. 

лацнб  нар.  вѣроятно, 
лащити  гл.  ласкать  -ся,  ласкать- 
ся. 

легйнь  и легйникъ  м.  (чит. Іео’-) 
парень. 

ледачь  м.  негодяй, 
лёдаякій  прил.  негодный, 
лёдва  нар.  и ледво  — едва, 
лёк варъ  м.  родъ  пастилы  изъ 
сливъ. 

лелътка  ж.  коса  (волосъ). 
лемъ,лишь  и ту  л ько  нар.  только, 
липнна  ж.  лучина, 
лишка  ж.  лисица, 
л б в р а н к и мн.  родъ  завтрака  около 
9- и часовъ  утра  и послѣ  обѣ- 
денной закуски  около  4 часовъ 
по  полудни.  Отсюда  гл.  ло- 
вранковати. 
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л он  ото  шъ  м.  слесарь,  мадьяр.  1а- 
каі — замокъ. 

лопоніітп  гл.  производить  шумъ 
ходьбою. 

лоскотатп  гл.  щекотать, 
лосный  мѣст.  тотъ  же  самый, 
такой  же. 

луйтра  ж.  лѣстница, мадьяр.  Іёіга, 
Ьеііег. 

лѣвііти,  полѣвгітп  гл.  подать, 
поступить,  полегчпть. 
лѣса  ж.  ворота, 
лѣ'чпый  прпл.  цѣлебный, 
лкльха  и вульха  ж.  ольха, 
лябдатн  гл.  болтать, 
мавенькій  прпл.  маленькій:  кобы 
то  мавеньке  або  середснькс,  але 
кедъ  то  тывкый  кынь,  кынь! 
Такъ  причитаютъ  бабы  въ  селѣ 
Камюнка  на  похоронахъ  взро- 
слаго сына. 

маптп  гл.  украшать  цвѣтами, 
май  нар.  болѣе:  любый  пяньку, 
люба  мамко,  щи  май  люба  любко; 
весьма,  нап-:  кобы  такихъ  бѣ- 
лявочокъ  по  свѣту  май  много;  я 
емь  май  молодшій;  май  старшій 
пастырю. 

мймка  и мати  ж.  мать. 

май горловъ  м.  катокъ,  мадьяр. 

тап^огіб,  Мап&еі. 
мачалка  ж.  метелка  съ  мочалкой 
у кузнецовъ, 
мачанка  ж.  соусъ, 
мачка  ж.  кошка, 
маштйльня  ж.  коиюшпя. 
мел  ай  м.  кукуруза.  Ср.  гал.  ма- 
лай,  кукурузяный  хлѣбъ, 
мента  ж.  родъ мѣховаго  женскаго 
полушубка. 

мерендзятн  гл.  жевать  жвачку. 


мере  идя  ж.  съѣстиыс  припасы 
дорожнаго  человѣка, 
мерзгітп  гл.  съ  винит,  возбуждать 
отвращеніе. 

мерявый  прпл.  упрямый,  шеро- 
ховатый. 

мйрковатп  на  кого  гл.  обращать 
вниманіе. 

миюхъ  м.  родъ  рыбы,  мадьяр, 
тепуѣаі. 

можаръ  м.  ступка,  Мбгзег,  мадь- 
яр. тогзаг. 

м озо  л а ж.  утомительный,  хлопот- 
ливый трудъ. 

мотузйрь  м.  веревочникъ, 
мурангёль  м.  муравей,  муря- 
щокъ  и муряшокъ  тоже, 
мышпергачъ,  пергачъ  и по- 
пергачъ  м.  летучая  мышь, 
на  предл.:  на  мя  листокъ  пише  == 
пишетъ  ко  мнѣ  письмо, 
н абы  ват  и гл.  появляться, 
навгулъ  нар.  огуломъ, 
навил  о къ  м.  маленькая  копна 
сѣна. 

нагул  пт  и гл.  наткнуться, 
на  йенѣ  нар.  въ  самомъ  дѣлѣ, 
наказйтися  гл.  заразиться  под- 
кожною опухолью  (объ  овцахъ), 
наказъ  м.  родъ  опухоли  у овецъ 
въ  мокрую  пору, 
наколи  союзъ,  если, 
нанашка  ж.  крестная  мать,  -о  м. 
крестный  отецъ. 

нападъ  м.  внезапная  болѣзнь  у 
скота. 

наремный  прил.  скорый,  неожи- 
данный, пылкій. 

пару  бы  или  насиакъ— наизнанку, 
нать  ж.  стебель  (карто<і>елипы). 

натйия  ср.  стебли, 
неволя  ж падучая,  нелегкая. 
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нее  3 л.  поп  езі:  нее  (=  пе^е)  гро- 
шей=нѣтъ  денегъ.  Также  нѣтъ, 
ыёжетъ  м.  насморкъ, 
нетто  — еслибы  такъ  было,  ста- 
лось. 

нйгда  нар.  (чит.  пі^сіа)  никогда, 
нигда  шугай:  рѣшительно  ни- 
когда. нйгды  — никогда.  Ср. 
никгды  въ  грам.  Свидригайлы 
1442  и 1445  г.  (Акты,  относящ. 
къ  истор.  зап.  и югозап.  Росс., 
стр.  17). 

ничельниця  ж.  крылья  вѣтряной 
мельницы?:  якъ ничельницй  горѣ 
долу  ходить, 
новинки  мн.  газета, 
но  гав  к и мн.  штаны  изъ  простаго 
холста,  ногавицй  мн.  штаны, 
нудйтися  гл.  скучать,  нуда  ж. 
скука. 

ню  междум.  вотъ. 
няй,нягай  и и ай — пусть,  чтобы: 
няй  буде;  няй  пасутъ;  позволи, 
няй  ти  даю;  прошу  васъ,  няй 
закличу. 

няньо,  нянько,  нянечко  м. 
отецъ:  род.  нянька,  дат.  нянь- 
кови,  зват.  няньку,  твор.  нянь- 
комъ.  Ср.  няня  — апсіііа  рагѵи- 
Іогит;  галиц.  неня=мать. 
о съ  дат.  о:  о братови  забыло, 
обзоры  мн.  осмотръ  нриданаго. 
бблазъ  м.  дорога  около  горы, 
бблачокъ  м.  окошко,  мадьяр. 
аЫак. 

облишити,  облйшовати  гл.  оста- 
влять. 

облукъ  м.  изогнутая  палка  и т.п. 
обстати,  обставати  гл.  оста- 
ваться. 

обѣ'ручный  прил.  для  двухъ  рукъ, 
рукоятокъ,  обѣручь  нар. 


б гарь  ж.  очагъ, 
ожеледь  ж.  ледъ  на  деревѣ. 

6 жухъ  м.  рукоятка  метлы, 
о жъ  союзъ  1)  что:  кажутъ  люде, 
ожъ  тя  люблю;  ци  такъ,  ошъ  я 
правду  кажу.  2)  такъ-какъ:  ожъ 
емь  ся  не  вернувъ,  теперъ  ся 
не  верну.  Ср.  ажъ. 
окомкнуть  нар.  мигомъ, 
олой,  олюй  м.  масло,  оіешп. 
о над  а ж.  прикормка, 
оначити  глаголъ,  замѣняющій  ка- 
кой бы  то  ни  было  другой  гла- 
голъ, вслѣдствіе  ли  забывчиво- 
сти говорящаго,  или  же  вслѣд- 
ствіе нежеланія  зчютребить  со- 
отвѣтственный глаголъ, 
онь  нар.  только,  даже  : голубку 
узяли  и понесли  онь  за  тихій 
дунай;  ай  узъ  мене  онь  до  тебе 
далеко  ходит 
опалка  ж.  коробка,  кузовъ, 
оплечья  ср.  короткая  (по  поясъ) 
женская  сорочка, 
бпинка  ж.  передникъ, 
опйрь  м.  упырь, 
орябка  ж.  рябчикъ, 
бттинокъ  м.  отрубокъ, 
оцйлъ  м.  сталь,  мадьяр,  ас^ёі. 
оцйркнутися  гл.  исчезнуть, 
ошёйникъ  м.  воротникъ  у ру- 
башки. 

ощйпокъ  м.  лепешка,  хлѣбъ, 
паворозъ  м.  стебель  вьющихся 
растеній, — тыквы  и т.  и.  наво- 
розья,  пбворозья  ср.  (соби- 
рат.). 

павузъ  м.  притягъ.  павузити  гл. 
притянуть  сѣно,  снопы  на  во- 

зу- 

паздзйрья  ср.  кострика.  Ср. 
галиц.  паздиринье. 
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оййташъ  м.  товарищъ,  мадьяр, 
ра^аз.  -очка  ж. 

пакъ,  пакатъ,  а пакъ,  п пакъ 
нар.  потомъ.  Ср.  рак,  сіарак 
въ  малорус,  пѣсни  XVII  стол. 
(АгсЬіѵ.  II,  297). 
наланокъ  м.  рычагъ,  мадьяр,  ра- 
Іапк. 

палач  пита  ж.  ріасепіа,  мадьяр, 
раіасзіпіа. 

пал  га  ж.  плита,  палговатый 
прил.  слоистый, 
паленка  ж.  водка, 
палппля  ж.  горячая  зола,  летя- 
щая головня,  галка, 
палѣ'сокъ  м.  рыболовный  снарядъ 
изъ  прутьевъ. 

пантлпкъ  м.  п пантличка  ж. 

узелъ,  Вапб,  мадьяр.  рапШка. 
панькатп  п -ся— усердно  просить, 
пй планъ  м.  покрывало,  мадьяр, 
раріап. 

папуча  ж.  туфля.  Ср.  баварское 
РароІзсЬе.  Мікіозісѣ,  Ггетб- 
\ѵог!ег. 

парна  ж.  и перина — пуховикъ, 
мадьяр,  рагпа. 

и ар  о бо  къ  м.  парень.  Въ  Галиціи: 
паробокъ,  парубокъ  и парбукъ. 
паскуда  ж.  1)  гадость.  2)  глаз- 
ная болѣзнь  у скота, 
пасторокъ  м.  дядя, 
пасу  ля  ж.  и Фа-,  Фасоль, 
пасѣка  п посѣ'ка  ж.  чищоба. 
пахолокъ  м.  парень, 
пелёвпя  ж.  овинъ,  гумно, 
пел  я и пиля  предл.  возлѣ:  сядь 
собѣ  пеля  мня. 
пеня  ж.  бѣсъ, 
пепявый  прил.  копотливый, 
переднякъп  передникъ  м.  пере- 
довой человѣкъ. 


I перёйма  ж.  родовыя  натуги, 
пере  л у кій  прил.  горбатый,  за- 
гнутый. 

пери  л о ср.  строеніе  для  сѣна  или 
хлѣба  возлѣ  гумна, 
перо  ср.  перо  и зонтикъ, 
першеразъ  нар.  впервые, 
песликъ  м.  локонъ, 
пестр  а к и мн.  веснушки.  Отсюда 
прилаг.  пестраковатый. 
пётекъ  м.  петечйна  ж.  ветхая 
верхняя  одежда  крестьянъ  (кос- 
матая изъ  грубой  шерсти  ткан- 
ная, бурка). 

петельки  мн.  горшечная  повязка 
для  ношенія  горшковъ  въ  поле 
съ  кушаньемъ  для  рабочихъ, 
печарка  ж.  печерица, 
печеннна  ж.  и печёня— жаркое, 
свиное  сало. 

пене  ниц  а ж.  сушеныя  яблоки  или 
груши. 

пикнйця  ж.  колбаса, 
пинтювка  ж.  ігіп^іііа,  мадьяр, 
ріпіу. 

пипа  ж.  трубка. 

□ ища  л очка  ж.  большой  пастушій 
рожекъ. 

пищ  о къ  м.  карандашъ,  перо, 
планка  ж.  дикая  яблонь, 
плекачка  ж.  мамка, 
плетенйкъ  м.  крендель, 
плетюга  м.  лгунъ, 
плйхтати  гл.  развѣваться,  ски- 
таться. 

! плужйти  гл.  идти  въ  прокъ, 
побрястати?  гл.  попрыгать:  такъ 
себѣ  побрящи,  якъ  молодой  ягня. 
п о буч  ь нар.  косо  вверхъ, 
повёргнути  гл.  оставить, 
иоверёсло  ср.  перевясло, 
иовноватп  и поуноватися  гл. 
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скучать,  тосковать:  вжемь  пов- 
новала;  поунуешся;  уже  вшит- 
кимъ  людемъ  дуже  повыовала. 
Ср.  унывать  и галиц.  бановати? 
погаръ  м.  бокалъ,  погарчикъ 
уменьшит. 

погучати  гл.  бранить:  на  тя  по- 
гучу. 

и одр  я ж.  вышка,  чердакъ, 
подыства  ж.  подустъ, 
познавати  гл.  быть  знакому:  по- 
знаешь ты  его? 
пой  повелит.  = пойди, 
поклюваникъ  м.  палка, 
покля  и поклй  союзъ  пока, 
покостъ  м.  мурава,  Сгіагиг. 
полегкарь  м.  лежебокъ, 
поличйти  гл.  посчитать, 
по  лишит  и гл.  оставить, 
полкъ  м.  стадо. 

половичанкаж.  рожь,  смѣшанная 
съ  пшеницею. 

нолохій  прил.  робкій:  дѣвочка 
нолоха;  цытъ  бѣдо  полоха! 
помай  бугъ — здравствуй:  ты  по- 
май бугъ  арендарю,  дай  горѣвки 
жиде;  помай  бугъ  дубе!  Изъ 
помагай. 

помалѣ  нар.  мало  по  малу. 
понйвачь  и понёвачь  союзъ, 
такъ-какъ.  Рѣдко, 
порзный  прил.  скоромный,  пбрз- 
нитися  гл.  скоромиться, 
портокъ  м.и  портя  ср.  скатерть, 
порція  ж.  подать, 
иосёстра  ж.  подруга,  любовница, 
посполиця  ж.  сплошная  недѣля, 
посыпка  ж.  корь, 
по  такъ  м.  мотовило, 
потворитися,  творитися  гл.: 
не  творится  = не  смотритъ,  не 
обращаетъ  вниманія. 


потля  и потлй  нар.  пока, 
потя  ср.  и потюхъ  м.  птица.  Ср. 

галиц.  потя  = птенецъ, 
правити  гл.  готовить, 
право  ср.  законъ,  право  и тяж- 
ба. 

правотити  гл.  искать  судомъ. 

-с я — тягаться  судомъ, 
правѣ  нар.  прямо, 
прайникъ  м.  валекъ;  въ  Гал. 
пранникъ. 

пре:  ничь  пре  ничь  = вовсе  не. 
прейдовати  гл.  ргаесіагі, мадьяр, 
ргёба,  добыча. 

при  пред.:  тото  было  въ  лѣтѣ  при 
святумъ  Макарѣ, 
привадити  гл.  прицѣпить, 
пригарь  ж.  пригарки. 
приклятъ  м.  сѣни, 
приел  онъ  м.  лавочка,  на  которой 
лежитъ  покойникъ.  Ср.  гал. 
ослонъ,  лавочка, 
прйслопъ  м.  обрывъ  (горы), 
присполница  ж.  масляница. 
присполъ  нар.  наиснолъ. 
присташъ  м.  призяченый,  при- 
мака. 

прйтискъ  м.  нужда, 
прищапйти  гл.  прищемить, 
про  предл.:  про  тебе  = по  твоей 
винѣ;  прошто  — почему;  про 
сонъ  ходитъ  = во  снѣ;  про 
васъ  = для  васъ, 
ировказати  гл.  показать, 
промкнути  гл.  проглотить, 
простомоцьковати  гл.  презри- 
тельно говорить, 
прочйти  гл.  тратить, 
прочунятися  гл.  очунаться. 
прощава  ж.  чернь, 
псовати  гл.  бранить.  Ср.  гал. 
псячити. 
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п сота  ж.  чортъ;  плутовство;  не- 
удача; подлость. 

II сѣти  гл.  жить  въ  нуждѣ 
пудйларъ  м.  ри^іііагез. 
пумше  нар.  позже, 
путь  м.  н ж.  путь, 
пушка  ж.  ружье,  пушкарь  м. 
стрѣлокъ. 

пчеліінокъ  м.  пчельникъ, 
пѣнязь  м.  полушка  -зп,  мн. 
депьгп. 

пѣрь  ы.  пестушка  (рыба), 
пѣшакъ  м.  пѣш ніі къ  м.  тропинка, 
гіѣшйкъ  м.  пѣшеходъ,  пѣхоти- 
нецъ. 

рабловати  гл.  грабить,  мадьяр. 
гаЬоІпі. 

рйкашъ  м.  толпа,  мадьяр,  га- 
каз. 

растъ  м.  безвременный  цвѣтъ, 
ребрять  нар.  ребромъ, 
реи  нут  о гл.  ударить,  повалить 
-ся — упасть. 

репѣгатп,  репѣжити  гл. летать, 
порхать;  ливмя  лить, 
рётязь  м.  засовъ;  цѣпочка  для 
ключей. 

роботязь  м.  рабочій, 
робъ  м.  колодникъ, 
рбвта  ж.  толпа,  мадьяр,  гоіа. 
родичъ  м.  отецъ,  родственникъ, 
розббйця  м.  разбойникъ, 
ростечися  гл.  разбѣжаться:  ро- 
зыйшлпся,  ростсклпся,  якъ  на 
небѣ  хмара. 
ру  м ёно къ  м.  роменъ. 
руменый  прил.  и румняный, 
ру  н я н ы й — красный, 
руный  прил.  ровный,  руня  ж. 
равнина. 

рупа  ж.  яма  для  картофеля,  по- 
гребъ. 
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руснйжъ  м.  мужикъ:  пе  пуйду  я 
за  руснака,  пана  мп  давайте, 
ру'чо  нар.  скоро,  поспѣшно, 
рыбянка  ж.  родъ  рыболовнаго 
снаряда. 

рѣзкій  прил.  ловкій,  бойкій, 
рябѣтп  гл.  красоваться?:  поло- 
нпньскй  вершки  и смуглявй  ска- 
лы... не  рябѣютъ  уже. 
рямйтп  и р я сити  гл.  складывать 
въ  складки  (платье),  рямы  мн.— 
складки. 

рянда  ж.  тряпка,  ряндья  ср.  со- 
бир.  ряндавый  прил.  ряндярь 
м.  тряпичникъ. 

ряска  ж.  сережка  (на  деревѣ), 
ряхтйти  гл.  дрожать  (о  звукѣ); 

мерцать,  сверкать, 
сабювъ  м.  загіог,  мадьяр.  згаЪб. 
сакалашъ  м.  потѣшный  огонь 
(на  пасху). 

сакуля  ж.  сакъ  м.  родъ  рыбо- 
ловнаго снаряда. 

самб  союзъ:  же,  однако  же,  все- 
таки. 

сам  о кйш а ж.  простокваша, 
свальба  ж.  свадьба, 
сварй  ж.  ссора,  сварятися  и 
сваритися  гл.  ссориться, 
с в ер  данъ  м.  сверчокъ, 
сверделъ  м.  буравъ, 
свита  ж.  рябая  юбка  крестьянокъ, 
свѣдка  м.  и свѣдокъ  м.  свидѣ- 
тель. 

свѣжина  ж.  свѣжее  мясо  (свиное), 
свѣтичъ  м.  подсвѣчникъ, 
сети н ь прил.  бѣдный,  мадьяр,  зге- 
&бпу. 

секерный  прил.  стройный,  ловкій, 
селитва  ж.  жилище,  закладка, 
село  ср.  улица  и село, 
сембреля  ж.  плата  служителей. 
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сёмсто  числ.  (семь  сотъ)  очень 
много. 

сере  нити  гл.  напирать, 
серёнъ  м.  гололедица,  изморозь, 
с ер  нюхъ  м.  сегѵиз  саргеоіиз. 
сер н яти н аж.  сернина. 
с игл  а ж.  с и готъ  м.  родъ  ивы. 

сиготарь  м.  корзинщикъ, 
силка  ж.  силокъ  м.  круглый 
горшокъ. 

сирохмйнъ  м.  сирота, 
скалйти  гл.  колоть;  колотить; 
бранить. 

скалуби'на  ж.  щель, 
скиба  ж.  кусокъ,  ломоть, 
скипа  ж.  лучина,  с кипит  и гл. 
прививать,  щепить.  скйпёцъ  м. 
привитое  дерево. 

скомена  ж.  оскомина.  Ср.  галид 
оскома,  оскомина, 
скопецъ  м.  дойникъ;  западня, 
скбтити  гл.  потерять, 
скруха  ж.  ревность,  добрая  воля; 
раскаяніе. 

скула  ж.  побужденіе, 
скулити  гл.  щурить, 
скулѣ' ти  гл.  визишъ. 
скупка  ж.  лягушка, 
ели  и если  союзъ,  если, 
сличыый  прил.  красивый, 
слопецъ  м.  западня, 
слбмпати,  слбмпити  гл.  слинить, 
курить  трубку  слинясь. 
слутый  орил.  разслабленный,  кто 
не  владѣетъ  какимъ  либо  чле- 
номъ тѣла. 

слызаж.  слеза,  слызитигл.  стру- 
иться: студники  слызятъ. 
смоли  мы.  сопли,  емблавецъ  м. 
соплякъ. 

смолавый  прил.  сопливый, 
с мор  кат  и гл.  сморкать,  смор- 


качъ м.  сонливецъ.  Ср.  гал. 
смар-,  шмар- . 
смыкъ  м.  смычекъ, 
смѣть  ж.  мятель. 
сбвзати  гл.  скакать,  шалить, рѣз- 
виться, Ср.  гал.  ховзатися  = 
кататься  на  льду, 
сокйрвиця  ж.  сукровица, 
сокирянка  ж.  кирка, 
солоджава  ж.  сладость, 
соло  ди  чъ  м.  солодковый  корень, 
солянка  ж.  солонка, 
сомаръ  м.  оселъ,  мадьяр,  вгашаг. 
со  пухъ  м.  зловоніе, 
сорокбвецъ  м.  Оиісіеп.  Ср.  гал. 
2\ѵап2І§ег. 

соха  ж.  подпора,  подставка, 
сочйти  гл.  предлагать,  поручать, 
совѣтовать. 

спара,  снарка  ж.  щель.  Ср.  гал. 
шпара. 

спинатися  гл.  дыбиться;  караб- 
каться. 

спинцёвати  гл.  прыгать,  ды- 
биться. 

спорйти  гл.  умножать,  спорый 
прил.  довольно  большой, 
спуза,  спудза  ж.  горячая  зо- 
ла. 

ставъ  м.  состояніе,  званіе, 
староста  м.  сватъ,  свадебный 
распорядитель,  предводитель. 
Въ  одной  свадебной  пѣсни  зна- 
чится слѣдующее:  «Зане  люляше, 
староста  пляше».  Слова:  зане, 
люляше,  пляше — непонятны, 
стежаръ  м.  гумно,  на  стежаръ 
— настежь. 

стёрень,  стерня,  стернянкаж. 
жнпво. 

стокомъ  нар.  ловко. 

стояло  ср.  мѣсто,  гдѣ  скотъ  от- 
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дыхаетъ  въ  полдень,  скотный 
рынокъ, 
стромъ  м.  плодовое  дерево, 
струбъ  м.  срубъ,  струбити  гл. 
сдѣлать  срубъ. 

струн  га  ж.  (чнт.  зігип^а)  отвер- 
стіе въ  заборѣ  п пр. 
стрьіко  м.  дядя. 

стрѣ  ха  вы  іі  прпл.  взъерошенный, 
стряпѣтп  гл.  стараться  о чемъ, 
студнпкъ,  студнпчокъ  п студ- 
ня. колодезь, 
студія й м.  ступа;  шагъ, 
сукъ  м.  дыра. 

суньголбвъ  нар.  стремглавъ, 
сучье  молоко — молочай, 
сушня  ж.  сушпльня. 
схптптп  гл.  похитить, 
схудбонѣтп  гл.  обѣднѣть, 
сысакъ  м.  трубочный  мундштукъ, 
сѣй  б а,  сѣя  тв  а ж.  посѣвъ,  по- 
сѣянное, время  посѣва 
сѣмъ  нар.:  сѣмъ  п тамъ  = тамъ 
п сямъ. 

сѣркачъ  м.  спичка, 
тадь  союзъ,  вѣдь, 
тады  п туды  нар.  туда, 
танііръ  м.  тарелка.  Ср.  гал.  та- 
рйль. 

таркастый  п -атый  ирил.  пе- 
стрый. 

ташка  ж.  карманъ, 
т вам  ость  ж.  Твоя  милость  = Вы 
= Ты. 

телекъ  м.  надѣлъ,  мадьяр.  Іеіек. 
теле  на  ж.  пастушья  свирѣль, 
темесгіти  гл.  угадать, 
теметювъ  и таиатювъ  м.  клад- 
бище. 

темникъ  м.  дремучій  лѣсъ, 
тендерііця  ж.  кукуруза, 
тёренъ  м.  шипъ. 


тер кн ы и трен кп  мн.  терновыя 
ягоды. 

і терло  ж.  метаніе  икры, 
тернослива  ж.  ргишіз  зріпоза. 

; терпуга  ж.  водка, 
терлебачка  ж.  дрянная  повозка, 
тесно  м.  тезка. 

тетюга  ж.  лихорадка.  Ср..  гал. 
-ха. 

тпрхъ  м.  бремя,  тирхати  гл.  об- 
ременять, мадьяр,  ѣегіі,  ѣегііеіпі. 
тиса  ж.  роріііиз  гиѣга. 
тко  и хто  мѣст.  кто. 
тбвчка  ж.  ступа, 
тбкма  ж.  торгъ,  условіе  о цѣнѣ. 
токмити  гл.  договаривать  о 
цѣнѣ,  нанимать,  мадьяр,  іокша 
и дрсл.  тъкъмити.  Мікіозісіі, 
Ггепніѵѵбіѣег. 
токмо  нар.  только, 
тбравый  прил.  паршивый,  тора- 
вецъ  м.  торавѣти  гл. 
тормосйти,  торносити  гл.  тор- 
мошить. 

тбронъ  м.  турня  ж.  башня,  мадь- 
яр. іогопу. 

то  ропати  гл.  кое-какъ  жить, 
тремтѣ'ти  гл.  дрожать, 
тричй  числ.  трижды, 
тригубачъ  м.  губанъ, 
тровйти  гл.  1)  варить  (въ  же- 
лудкѣ),2)  отравить,  3) натравить 
собакъ  на  кого.  Ср.  въ  Галиц. 
1)  травити,  2)  тройтп,  3)  тро- 
вйти. 

тровлюкъ  м.  соловей, 
тромпа  к іі  мн.  картофель, 
тропотъ  м.  ііпВппаЪиІшп  ресо- 
гаіе. 

трос  к а ж.  окалина. 

I трбщити  гл.  давать,  тѣснить. 

I трумпета  ж.  пастушья  труба. 
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л.  семь; 

туга  ж.  1)  радуга.  Ср.  гал.  дуга, 
2)  печаль, 
туй  нар.  сюда, 
тун ій  прил.  дешевый, 
турати  гл.  заботиться, 
тырлячъ  м.  плохой  скотъ, 
тякнути  гл.  быть  полезнымъ, 
исполниться, 
у'дица  ж.  удочка, 
у дну  нар.  внутри,  внутрь, 
удоперти  г.  отпереть, 
узавидь  нар.  во  всю  прыть, 
уйко  и вуйко  м.  дядя, 
укосичитися  гл.  украсить  себя 
цвѣтами. 

уло'га  ж.  лощина, 
упуляти,  упулити  гл.,  также 
вып-,  вытарашить  (глаза), 
урда  и вурда  ж.  родъ  сыра, 
уталашитися  гл.  утихнуть, 
учёнь  м.  ученый;  учитель, 
у чинк  и мн.  дѣла;  колдовство. 
Фаршанги  мн.  масляница. 
Фатювъ  м.  незаконно  рожденный 
сынь,  мадьяр.  іаМуп.  Въ  Гал. 
слуга. 

Фацеликъ  м.  носовой  платокъ. 
Финжа  ж.  чашка,  мадьяр.  Впбга. 
финъ  м.  крестникъ.  Въ  Галиц.: 

ФЙЙЙНЪ. 

Флёкати  гл.  кипѣть.  Флёкотати 
болтать. 

Флыганъ  м.  волкъ  (въ  Мармо- 
рошѣ). 

флыгошъ  м.  бродяга, 
фрайрка,  Фрагірочка  ж.  любов- 
ница. 

францухъ  м.  Французъ, 
фриштиковати  гл.  завтракать, 
фунѣ'ти  гл.  вывѣтриваться,  тлѣть, 
хабнйкъ,  хамнйкъ  м.  кустар- 
никъ. 


п о в и чъ, 

хвйля  ж.  хвйля — погода, 
хвор  от  а ж.  болѣзнь, 
хвостанъ  м.  хвостатая  рыболов- 
ная сѣть. 

хитруха  ж.  хитрая  женщина, 
хлянути  гл.  уставать, 
хованецъ  м.  домовой, 
ховпакъ  м.  мѣховая  шапка.  У 
Головиц.  о костюмахъ,  стр.  63: 
калпакъ  ==  шапка  изъ  лучшихъ 
мѣховъ  съ  камковымъ  верхомъ, 
ховпъ  м.  клочекъ,  косма;  хлопье. 
ход  ли  мн.  ходули, 
хм  ар  никъ  м.  колдунъ, 
цабати,  цабнути  гл.  расхажи- 
вать крупными  шагами, 
царо'къ  м.  перегородка,  клѣтка, 
садокъ. 

цвекла  родъ  дерева?:  летѣла  за 
зуленька,  та  сѣла  на  цвеклѣ. 
цвёрна  ж.  и нитка,  нить, 
цейкла  ж.  свекла,  мадьяр,  сгёсіа. 
церегбвый  прил.  самый  лучшій 
(чит.  сегедоѵуі).  дер  о,  самое 
лучшее. 

церковникъ  м.  звонарь,  поно- 
марь. 

цигла  и цегла  ж.  кирпичъ, 
цимеръ  м.  гербъ.  Ср.  р}мын. 
сітігііі,  зі&пшп,  нѣм.  2іетіге, 
2ітЪег.  МікІозісЪ,  Ггетс1\ѵог- 
іеѵ. 

цинторъ  и цв-  м.  кладбище, 
цйтр омъ  м.  лимонъ, 
цифрованный  — доломанъ,  вы- 
шитый снурками,  съ  петлями  и 
съ  48  мелкими  пуговицами, 
цбмпель  зі.  сопля,  сосулька.  Въ 
Гал.  сомпель. 

цбркати,  цоркотати  гл.  стучать, 
трещать,  цоркотайло  м.  тре- 
щетка.  Ср.  галиц.  торк-,  дурк-. 
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цуря  п цупдря  ср.  лохмотья,  ау- 
ра вы  й нрил. 
цѣдка  ж.  цѣдилка, 
цѣ'ле  нар.  право,  въ  самомъ  дѣлѣ, 
цютъ,  цётъ  п цётъ:  цётъ  не 
деть  = четъ  не  четъ.  Ср.  гал. 
цетъ  чп  лишка, 
чаканошъ  м.  городовой, 
чаловати  гл.  обманывать, румын, 
ёеіиезк,  мадьяр,  сзаіиі.  Мікіо- 
зісЬ,  Ггегасі^ѵогіег. 
чаятп  гл.  заботиться, 
челленый  прпл.  червеный,  чер- 
леный  красный, 
чемесгітп  гл.  давить, 
чемсати  гл.  стругать,  срѣзывать. 

Ср.  гал.  чёмхатп. 
чемдетювъ  м.  колокольчикъ, 
мадьяр,  сзеп^еіуіі. 
чегіакъ,  чппёцъ  м.  чепецъ, 
чепарпти  гл.  растопыривать, 
червбнка  ж.  кровавый  поносъ, 
червотокъ  м.  червоточина, 
чередарь  м.  пастухъ, 
черкбты  мн.  родъ  шпоръ  съ  по- 
брякушками по  сторонамъ  ка- 
блука. Головац.  о костюмахъ, 
стр.  64. 

чпзмы,  чиземнята  мн.  башмаки, 
чпръм.  размазня,  чпрчпкъ  умень- 
шительный, 
чйрь  ж.  трутъ. 

чкбда  ж.  убытокъ,  также  шк-. 
чобанъ  м.  родъ  деревяннаго  сосуда 
для  молока, 
чопгітп  гл.  тупѣть, 
чу  г а,  чуганя  ж.  родъ  свитки  безъ 
рукововъ.  Головац.  о костю- 
махъ, стр.  66. 

чулый  прпл.  съ  отрѣзанными 
ушами. 

чутора  ж. трубочный  мундштукъ. 


чпсарь  м.  императоръ, 
шашъ  м.  также  осока  ж.  мадьяр. 
5Й5. 

шентялявый  прил.  мерзкій, 
шершунъ  и шаршунъ  м.  шер- 
шень. 

шгібень  и шпбенпца  ж.  висѣ- 
лица. 

шибъ  м.  оконница, 
шингля  ж.  (чпт.  зуп&іа)  ВсЬіпбеІ, 
мадьяр,  зіпсіеі. 
шйпка  ж.  шапка,  шапка, 
шкатуля  и катуля  ж.  коробка, 
ЗсЬасЬіеІ. 

шовгоръ,  швагоръ  м.  (чит.  -$-) 
шуринъ. 

шпеникъ  м.  щопки  мн.  стебель, 
хвостики  плодовъ, 
шпйнькатп  гл.  застегивать, 
шпбндя  ж.  губка,  зроп^іа,  мадьяр, 
зроп^уа. 

што,  что,  що,  то,  чо,  со  мѣст. 
что. 

шувный  прил.  красивый, 
шугай  м.  любовникъ, 
щ а бри  къ  м.  родъ  растенія, 
щава  ж.  щавель, 
щеботати  гл.  чирикать, 
щёть  ж.  чесалка, 
южъ,  уже,  вже  нар.  уже. 
ябко  и яблоко  ср.  яблоко, 
я л о',  я л бея — прилично, 
ярей,  яричъ  м.  ежъ. 
ярець  м.  ячмень, 
ярь  ж.  весна;  въ  яри  — весною, 
ярёвати  гл.  заниматься  весен- 
нею полевою  работою,  ярина 
ж.  яровой  хлѣбъ,  ярый  прил. 
1)  яровой.  2)  живой,  проворный, 
ярный  прил.  яровой. 

Примѣры  именъ  личныхъ: 
Гавриловъ,  Максим йшинъ,  Куклй- 


238  А.  СЕМЕНОВИЧЪ,  ОБЪ  ОСОБЕННОСТЯХЪ  УГРОРУССКАГО  ГОВОРА. 


шинъ,  Щербининъ,  Лучка,  Сусла, 
Сачкб,  Брынькб,  Лошакъ,  Пе- 
ребздякъ,  Матёвка,  Гайданка,Гбй- 
дзанка,  Церковникъ,  Кирикъ,  Ры- 
ганъ,  Балаганъ,  Фаркашъ,  Бук- 
ета, Жджепбвскій,  Бриндзовичъ 
и т.  д. 

Примѣры  названій  мѣстъ: 
Люта,  Тиха,  Быстра  — также  -ое, 
Кбстрина,  Зарѣчёвъ,  Смерекбвое, 
Порбшково,  Перечинб,  Свалява, 
Ростока,  Вышка,  Черноголбвня, 
Соли  мн.:  бывъ  у Соляхъ  и т.  д. 

Образцы  языка. 

Сивый  сокювъ,  сивый  сокювъ, 
тай  сива  голубка, 

Любый  нянько,  люби  мамка,  щи 
май  люба  любка. 

Ой  Иване,  Иваночку,  лѣса  бы 
тя  вбила, 

Кюлько  было  легйникувъ,  лишь 
тебемь  любила. 

Не  давъ  бы  я себе,  коли  я зъ 
вювцями,  за  того,  што  гулятъ  изъ 
молодицями; 

Не  давъ  бы  я себе  за  вшитокъ 


бѣлый  свѣтъ,  бо  кидь  я вювча- 
рёмъ,  южъ  надо  мною  нѣтъ. 

Вювчаря  быхъ  любивъ,  кидь  бы 
я бывъ  дѣвка,  вювчаря  быхъ  ма- 
ивъ,  кидь  быхъ  бывъ  хотъ  квѣ- 
тка. 

Кидь  быхъ  бывъ  водиця,  лемъ 
вювчарь  бы  мя  пивъ,  а быхъ  бывъ 
сонёнько,  лемъ  ёму  быхъ  свѣтивъ. 

«То  суть  вювцй  мои»  кажу  я 
голосно,  кидь  хочь,  вуддай  ми  ихъ, 
покля  гварю  красно. 

А цытте  лемъ  дѣти!  Ци  ми  въ 
вусѣхъ  шумитъ?  Штось  ми  ся  при- 
чуватъ  Ш)ы  хтось  говоривъ. 

Хто  плаче,  добрѣ  кидь  удъ  слызъ 
ся  повтерать, 

А старому,  кидь  ся  ковтежомъ 
пудперать. 

Ци  йти  на  правый  букъ,  ци  йти 
на  лѣвый?  Што  вже  ту  робити? 
Якъ  аттакъ  у собѣ  прутко  ся  жу- 
риме,  тишина  усягды,  и ничь  не 
чуеме;  разъ  приходитъ  идъ  намъ 
еденъ  сивый  старецъ  и пр. 


Вѣнокъ  ти  дарую,  очче  муй  солодкій! 

Кунця  вунъ  не  мае,  всягды  округленькій! 

На  знакъ,  же  щирости  конецъ  моей  буде 
Тогды,  якъ  у вѣнку  конецъ  найдутъ  люде! 

Съ  этими  послѣдними  словами  обращается  къ  достопочтенному 
юбиляру  и благодарный  ему 

АВТОРЪ. 


Калишъ.  Январь  1833. 


